
ústřední vojenská  nemocnice
Vojenská fakultní nemocnice Praha

KUPNÍ SMLOUVA
D2514/2024-ÚVN

Zarges CZ, s.r.o.
zapsaná v Obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Brně, oddíl C, vložka 12190
se sídlem:
TCO:
DIČ:
bankovní spojení: 
číslo účtu: 
zastoupená:

Hněvkovského 574/87, 61700 Brno - jih
49444671
CZ49444671
ČSOB Brno
127826133 / 0300

základě plné moci

jako prodávající na straně jedné (dále jen „prodávající“)

a

Ústřední vojenská nemocnice -  Vojenská fakultní nemocnice Praha
příspěvková organizace zřízená Ministerstvem obrany ČR
se sídlem: U vojenské nemocnice 1200,169 02 Praha 6
IČO: 61383082
DIČ: CZ61383082
bankovní spojení: 
číslo účtu: 
zastoupená:

Česká národní banka Praha 
32123881/0710
plk. gšt. MLíDr. Václavem Masopustem, Ph.D., MBA, LL.M., DBA, ředitelem

jako kupující na straně druhé (dále jen „kupující“)

(prodávající a kupující společně dále jako „smluvní strany“ a každý samostatně jako „smluvní strana“)

uzavírají níže psaného dne, měsíce a roku tuto kupní smlouvu (dále též jen „smlouva”):

Článek I.
Úvodní ustanovení

1. Tuto smlouvu uzavírají smluvní strany na základě výsledku výběrového řízení k veřejné zakázce 
malého rozsahu s názvem „Přepravní vozík s pružným dnem pro oddělení prádelny v ÚVN“
(systémové číslo NEN N006/24/V00025486, č.j.: 18680/2024-ÚVN), zahájeného kupujícím jako 
veřejným zadavatelem, v souladu s ustanoveními § 27 a § 31 zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání 
veřejných zakázek, v platném znění. V případě, že je v této smlouvě odkazováno na zadávací 
dokumentaci, má se na mysli zadávací dokumentace vztahující se k uvedené veřejné zakázce malého 
rozsahu.

2. Tato smlouva je uzavírána v souladu s ustanovením § 2079 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanský 
zákoník, v platném znění (dále jen „občanský zákoník“), a vychází ze zadávací dokumentace 
a z podané nabídky prodávajícího.

3. Není-li některá otázka řešena touto smlouvou, platí pro vztahy smluvních stran podmínky obsažené 
v zadávací dokumentaci a v občanském zákoníku.
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1. Předmětem této smlouvy je závazek prodávajícího dodat kupujícímu 7 ks přepravních vozíků 
s pružným dnem, dle bližší specifikace uvedené v příloze č. 1 této smlouvy (dále jen „zboží"), závazek 
prodávajícího umožnit kupujícímu nabýt vlastnické právo ke zboží a závazek kupujícího zboží převzít a 
zaplatit prodávajícímu kupní cenu ve sjednané výši, to vše způsobem a za podmínek stanovených touto 
smlouvou.

2. Předmětem této smlouvy je rovněž závazek prodávajícího poskytnout kupujícímu za podmínek 
stanovených touto smlouvou dále specifikovaná plnění související s koupí zboží.

3. Prodávající se zavazuje zajistit plnění předmětu smlouvy využitím vlastních kapacit, případně pomocí 
třetích osob (poddodavatelů). V případě, že prodávající bude využívat poddodavatele, bude seznam 
poddodavatelů, s uvedením částí, jimiž se jednotliví poddodavatelé budou na plnění předmětu smlouvy 
podílet, přílohou č. 2 smlouvy. Seznam poddodavatelů je pro prodávajícího závazný. Prodávající je 
oprávněn změnit poddodavatele jen s předchozím písemným souhlasem kupujícího, přičemž nový 
poddodavatel dosazený za původního musí disponovat minimálně stejnými kvalifikačními předpoklady 
jako původní poddodavatel. Prodávající prohlašuje, že plnění předmětu smlouvy bude zajišťovat 
výhradně prostřednictvím osob kvalifikovaných pro činnosti odpovídající předmětu této smlouvy. 
Prodávající v rámci předmětu plnění odpovídá v plném rozsahu za poddodavatele a dále odpovídá za to, 
že poddodavatelé budou disponovat veškerými oprávněními požadovanými platnými právními předpisy.

Článek II.
Předmět smlouvy

Článek III.
Dodací podmínky zboží

1. Dodávka zboží je řádně splněna teprve tehdy, jestliže zboží bylo v místě plnění předáno kupujícímu bez 
vad a se všemi součástmi a dokumentací, bylo instalováno a uvedeno do provozu, byla předvedena jeho 
funkčnost a bylo zlikvidováno stávající zařízení určené kupujícím, to vše v souladu se smlouvou, 
zadávací dokumentací a nabídkou prodávajícílio.

2. Dodané zboží včetně jeho součástí musí být nové, nerepasované, nepoužité a musí splňovat technické 
požadavky uvedené v příloze č. 1 smlouvy a veškeré požadavky stanovené příslušnými právními 
předpisy a technickými či jinými normami, které se na zboží přímo či nepřímo vztahují.

3. Spolu se zbožím musí být kupujícímu předána následující dokumentace: návod k obsluze zboží 
v českém jazyce v listinné podobě a současně v elektronické podobě na technickém nosiči dat, a veškeré 
další dokumenty, revize, prohlášení, záruční listy ajmé doklady, které jsou potřebné pro provoz zboží 
v souladu s platnými a účinnými právními předpisy.

4.

5.

6. 

7.

Prodávající se zavazuje splnit dodávku zboží nej později do 4 týdnů od účinnosti této smlouvy.

Místem plnění (dodání zboží) je Oddělení prádelny, pavilon K, 1. patro, v místě sídla kupujícího, 
nedohodnou-li se smluvní strany jinak.

Osobou pověřenou prodávajícím k předání zboží je

Osobou pověřenou kupujícím k převzetí zboží je

8. Smluvní strany potvrdí řádné splnění dodávky zboží podpisem předávacího protokolu svými zástupci 
pověřenými k předání a převzetí zboží. Vlastnické právo ke zboží a nebezpečí škody na věci přechází na 
kupujícího okamžikem splnění dodávky zboží, potvrzeným podpisem předávacího protokolu.

9. Kupující je oprávněn odmítnout převzetí zboží, jestliže zboží bylo dodáno vadné nebo nebylo dodáno se 
všemi součástmi a dokumentací či v odpovídajícím množství. Prodávající je v takovém případě povinen 
dodat bezvadné a kompletní zboží bez zbytečného odkladu po odmítnutí převzetí zboží kupujícím, 
nejpozději však ve lhůtě pro splnění dodávky dle této smlouvy. Kupující není povinen potvrdit řádné
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splnění dodávky zboží na předávacím protokolu dříve, než jsou splněny všechny podmínky dle této 
smlouvy, za nichž se dodávka považuje za řádně splněnou.

10. Zjistí-li prodávající při provádění dodávky zboží překážky bránící nebo ovlivňující řádné splnění 
dodávky, je povinen o tom kupujícího neprodleně informovat a dohodnout s ním podmínky, za kterých 
lze v dodávce pokračovat.

Článek IV.
Kupní cena

1. Sjednaná celková kupní cena zboží je cena maximální a nejvýše přípustná a zahrnuje veškeré náklady 
prodávajícího spojené se splněním dodávky, a všech dalších závazků prodávajícího v rámci předmětu 
plnění bez ohledu na to, zda je ve smlouvě uvedeno, že prodávající splní ten který závazek na vlastní 
náklady či nikoliv, včetně nákladů na dopravu zboží do místa plnění, pojištění, balného, cla či jiných 
poplatků atd. Celková kupní cena je ujednána v následující výši:

Celková kupní cena bez DPH 
DPH 21 %

301.903,- Kč
63.399,63 Kč

Celková kupní cena včetně DPH 365.302,63 Kč

2. V případě, že do dne uskutečnění zdanitelného plnění, tj. do dne splnění dodávky, dojde ke změně 
zákonné sazby DPH, bude odpovídajícím způsobem zvýšena či snížena DPH a kupní cena včetně DPH 
uvedené v této smlouvě, přičemž taková změna nebude považována za změnu smlouvy.

Článek V.
Fakturační a platební podmínky

1. Prodávající vystaví a doručí kupujícímu daňový doklad -  fakturu do 10 pracovních dnů od splnění 
dodávky zboží.

2. Faktura musí formou a obsahem odpovídat zákonu ě. 563/1991 Sb., o účetnictví, v platném znění a 
zákonu ě. 235/2004 Sb. o dani z přidané hodnoty, v platném znění (dále jen „zákon o DPH“) a musí 
obsahovat veškeré náležitosti daňového dokladu dle ust § 29 zákona o DPH, včetně náležitostí 
požadovaných v odst. 5. tohoto článku.

3. Splatnost faktury se sjednává v délce 60 dnů ode dne doručení řádně vystavené faktury kupujícímu.
4. Kupující neposkytne prodávajícímu k úhradě kupní ceny zálohu.

5. Faktura musí kromě povinných náležitostí stanovených platnými právními předpisy vždy obsahovat:

a) systémové číslo NEN uvedené v či. I odst. 1. smlouvy,
b) důvod účtování s odkazem na tuto smlouvu a

c) jako přílohu kopii předávacího protokolu.

6. V případě, že faktura prodávajícího nebude mít náležitosti a přílohy stanovené platnými právními 
předpisy nebo touto smlouvou, je kupující oprávněn fakturu zaslat ve lhútě splatnosti zpět 
prodávajícímu s uvedením důvodu jejího vrácení a lhůta splatnosti se tím přerušuje. Lhůta splatnosti 
faktury počíná běžet znovu ode dne doručení opravené nebo nově vystavené faktury kupujícímu.

7. Kupující je povinen zaplatit prodávajícímu kupní cenu v dohodnuté lliůtě splatnosti. Dnem úhrady je 
den připsání částky na účet prodávajícího.

8. Platby budou probíhat výhradně v korunách českých (CZK) a rovněž veškeré cenové údaje budou 
uváděny v této měně.
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9. Prodávající je povinen uvést na daňovém dokladu označení penčžního ústavu a číslo bankovního účtu, 
který je zveřejněn správcem danč a ve prospěch kterého má být provedena platba. Kupující provede 
kontrolu, zda prodávající je či není evidován jako nespolelilivý plátce DPH ve smyslu ustanovení 
§ 106a zákona o DPH, a že číslo bankovního účtu prodávajícího uvedené na daňovém dokladu je jako 
povinně registrovaný údaj zveřejněno správcem daně podle § 96 zákona o DPH.

10. Kupující je oprávněn provést úhradu daňového dokladu ve výši kupní ceny bez DPH a částku rovnající 
se DPH poukázat přímo na účet správce daně podle § 109a zákona o DPH v případě, že

a) ke dni uskutečnění zdanitelného plnění bude v příslušném systému správce danč prodávající 
uveden jako nespolehlivý plátce, nebo

b) číslo bankovního účtu prodávajícího uvedené na daňovém dokladu není zveřejněno správcem danč 
jako povinně registrovaný údaj.

11. Prodávající je povinen strpět, bez uplatnění jakýchkoliv finančních sankcí, odvedení DPH a úhradu 
závazku kupujícím jen ve výši kupní ceny bez DPH, nastane-li některá z uvedených skutečností a dále 
je povinen nahradit kupujícímu případnou škodu, která by mu v důsledku takové skutečnosti vznikla.

Článek VI.
Odpovědnost za vady a záruka za jakost

1. Prodávající odpovídá kupujícímu za to, že dodané zboží je prosté jakýchkoliv faktických či právních 
vad, je v souladu s touto smlouvou, splňuje všechny požadavky stanovené obecně závaznými právními 
předpisy České republiky, má vlastnosti deklarované jeho výrobcem a je způsobilé k použití pro účel, 
k němuž je výrobcem určeno. Zboží nesplňující tyto podmínky se považuje za vadné.

2. Prodávající poskytuje kupujícímu na zboží záruku za jakost v délce 24 měsíců, která počíná běžet dnem 
splnění dodávky zboží (dále jen „záruční doba“).

3. Reklamaci jakékoliv vady, včetně vady spočívající v chybějícím množství zboží, je kupující povinen 
uplatnit

4. u prodávajícího bez zbytečného odkladu poté, co mohl vadu ph dostatečné péči zjistit, nejpozději však 
do konce záruční doby. Doba od uplatnění reklamace vady do jejího odstranění se do záruční doby 
nezapočítává.

5. Reklamaci může kupující uplatnit písemně, zejm. prostřednictvím elektronické pošty (e-mailem) na 
adrese praha@zarges.cz anebo prostřednictvím služby pro vyřizování reklamací na internetových 
stránkách prodávajícího, jestliže prodávající takovou službu provozuje. Pro dodržení záruční doby je 
rozhodující datum podacího razítka u doporučeného dopisu nebo datum odeslání elektronické pošty, jíž 
byla reklamace uplatněna, nebo datum odeslání reklamace prostřednictvím služby pro vyřizování 
reklamací.

6. Reklamované zboží je prodávající povinen na své náklady v místě plnění převzít, případně zajistit jeho 
převzetí jím pověřenou osobou, a to bez zbytečného odkladu po uplatnění reklamace.

7. V případě oprávněné reklamace má kupující právo na bezplatné odstranění reklamované vady opravou 
nebo výměnou vadného zboží, výměnou jeho vadné části, případně doplněním chybějícího množství, a 
to do 20 dnů od uplatnění reklamace. Neodstraní-li prodávající vadu zboží ve lhůtě podle věty první 
nebo oznámí-li kupujícímu, že vada je neopravitelná, je kupující oprávněn požadovat v uvedené lhůtě 
dodání nového zboží namísto zboží vadného nebo od smlouvy odstoupit a požadovat vrácení kupní 
ceny. Volba práva náleží kupujícímu. Kupující má rovněž právo na náhradu nákladů účelně 
vynaložených při uplatnění oprávněné reklamace.

8. Neposoudí-li prodávající oprávněnost reklamace ve lhůtě 10 dnů od jejího uplatnění, platí, že reklamace 
je oprávněná. V případě oprávněné reklamace nejsou touto lhůtou dotčeny vznik a trvání prodlení 
prodávajícího s odstraněním vady zboží.
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Článek VII. 
Sankce

1. V případe prodlení prodávajícího se splněním dodávky zboží ve lhůtč stanovené touto smlouvou je 
kupující oprávněn po prodávajícím požadovat zaplacení smluvní pokuty ve výši 0,3 % z kupní ceny 
zboží bez DPH, s jehož dodáním je v prodlení, a to za každý započatý den prodlení.

2. V případě prodlení prodávajícího s vyřízením oprávněně reklamované vady zboží ve lhůtě stanovené 
touto smlouvou je kupující oprávněn po prodávajícím požadovat zaplacení smluvní pokuty ve výši 0,2 
% z kupní ceny vadného zboží bez DPH, a to za každý započatý den prodlení až do odstranění závady, 
dodám nového zboží namísto zboží vadného nebo vrácení kupní ceny za vadné zboží kupujícímu.

3. V případě porušení jakékoliv povinnosti stanovené v ust. či. II. odst. 3. smlouvy je kupující oprávněn po 
prodávajícím požadovat zaplacení smluvní pokuty ve výši 2.000,- Kč za každý jednotlivý zjištěný 
případ porušení povinnosti.

4. V případě prodlení prodávajícího se splněním povinnosti stanovené v ěl. X. odst. 2. smlouvy je kupující 
oprávněn po prodávajícím požadovat zaplacení smluvní pokuty ve výši 1.000,- Kč za každý započatý 
den prodlení až do řádného splnění závazku nebo odstoupení od smlouvy kupujícím.

5. V případě prodlení kupujícího s úhradou faktury za kupní cenu má prodávající právo na zaplacení úroku 
z prodlení ve výši 0,015 % z dlužné částky za každý den prodlení.

6. Pro vyloučení pochybností smluvní strany výslovně prohlašují, že do doby prodlení prodávajícího se 
nezapočítává doba, po kterou byl kupující v prodlení se splněním své povinnosti poskytnout 
prodávajícímu potřebnou součinnost.

7. Právo na náhradu škody vzniklé z porušení povinnosti, ke kterému se smluvní pokuta vztahuje, není 
ujednáním ani zaplacením smluvní pokuty dotčeno.

8. Veškeré smluvní pokuty jsou splatné do 30 dnú ode dne jejich uplatnění u druhé smluvní strany.

Článek VIII.
Ukončení smlouvy

1. Kupující je oprávněn odstoupit od smlouvy ze zákonných důvodu a dále v případě, že

a) prodávající jev  prodlení se splněním dodávky delším než 15 dnú,

b) prodávající kupujícímu sdělí, že není schopen plnit smlouvu v termínu uvedeném v či. III. odst. 4. 
smlouvy a/nebo že není schopen dodávku splnit za sjednanou kupní cenu,

c) před splněním dodávky bylo vůči prodávajícímu zahájeno insolvenční řízení a insolvenční soud 
rozhodl o úpadku prodávajícího,

d) před splněním dodávky prodávající vstoupil do likvidace,

e) orgán státního dohledu rozhodl o stažení zboží z trhu nebo z oběhu nebo o dočasném stažení zboží 
z trhu,

f) tak stanoví jiná ustanovení této smlouvy.

2. Prodávající je oprávněn odstoupit od smlouvy, ocitne-li se kupující v prodlení se zaplacením kupní ceny 
delším než 60 dnů po splatnosti faktury.

3. Odstoupení od smlouvy musí být učiněno písemně a doručeno druhé smluvní straně, přičemž účinky 
odstoupení nastávají dnem doručení písemného oznámení. Následky odstoupení od smlouvy se řídí 
příslušnými ustanoveními občanského zákoníku.
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Článek IX.
Uveřejnění smlouvy v registru smluv

1. Smluvní strany se dohodly na tom, že povinnost zaslat smlouvu správci registru smluv k uveřejnění 
podle zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto 
smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv), v platném znění, splní kupující, a to nejpozději do 10 
pracovních dnů od uzavření smlouvy'. Prodávající se zavazuje poskytnout kupujícímu za účelem splnění 
této povinnosti nezbytnou součinnost.

2. Obě smluvní strany berou na vědomí a souhlasí s tím, že kupující, v souladu s § 3 odst. 1 zákona 
o registru smluv, znečitelní ve smlouvě zaslané správci registru smluv k uveřejnění ty informace, které 
nelze poskytnout pn postupu podle předpisu upravujících svobodný přístup k informacím (např. osobní 
údaje, obchodní tajemství nebo informace cliráněné právem k nehmotným statkům), případně též za 
podmínek § 5 odst. 6 zákona o registru smluv vyloučí z uveřejnění metadata smlouvy, která jsou 
obchodním tajemstvím smluvní strany splňující stanovená kritéria. Kupující však není povinen 
znečitelnit, resp. vyloučit z uveřejnění údaje, které již byly oprávněně zveřejněny, např. ve veřejných 
rejstřících apod.

3. S vědomím, že obchodní tajemství mohou tvořit pouze skutečnosti splňující znaky definované v § 504 
občanského zákoníku, a s ohledem na omezení použití obchodního tajemství jako důvodu neposkytnutí 
informace podle § 9 odst. 2 zákona č. 106/1999 Sb., o svobodném přístupu k informacím, v platném 
znění, označují smluvní strany za své obchodní tajemství:

a) prodávající: žádná část smlouvy neobsahuje obchodní tajemství společnosti Zarges CZ, s.r.o.

b) kupující: žádná část smlouvy neobsahuje obchodní tajemství kupujícího.
Smluvní strany prohlašují, že uvedený výčet částí smlouvy obsahujících obchodní tajemství je úplný.

4. Bude-li třeba smlouvu nebo metadata smlouvy po jejich uveřejnění v registru smluv opravit 
uveřejněním částí smlouvy nebo metadat, které byly původně z uveřejnění vyloučeny z důvodu ochrany 
obchodního tajemství, odpovídá za provedení takové opravy smluvní strana, která danou část smlouvy 
nebo metadata označila za své obchodní tajemství. Ke splnění této povinnosti, jakož i k provedení 
jakýchkoliv jiných nutných oprav uveřejněné smlouvy nebo metadat postupem dle zákona o registru 
smluv se smluvní strany zavazují poskytnout si navzájem nezbytnou součinnost.

Článek X.
Závěrečná ustanovení

1. Prodávající prohlašuje, že má sjednáno platné pojištění odpovědnosti nejméně do výše 1 000.000,- Kč 
na jednu pojistnou událost, které se vztahuje na případnou škodu způsobenou kupujícímu nebo třetí 
osobě při plnění závazků z této smlouvy. Kopie pojistné smlouvy nebo pojistného certifikátu tvoří 
přílohu č. 3 této smlouvy.

2. Pojištění odpovědnosti podle odst. 1. tohoto článkuje prodávající povinen udržovat v platnosti po celou 
dobu trvání této smlouvy a tuto skutečnost kupujícímu kdykoliv na jeho výzvu prokázat předložením 
originálu anebo úředně ověřené kopie pojistné smlouvy nebo pojistného certifikátu, a to ve lhútě do 14 
kalendářních dnů od doručení této výzvy. Nesplnění těchto povinností je považováno za podstatné 
porušení této smlouvy.

3. Smluvní strany neodpovídají za neplnění smluvních závazků, jestliže k němu došlo v důsledku vyšší 
moci. Za vyšší moc ve smyslu této smlouvy se považují mimořádné okolnosti bránící dočasně nebo 
trvale splnění smluvních povinností, pokud nastaly po uzavření smlouvy nezávisle na vůli povinné 
strany a jestliže nemohly být tyto okolnosti nebo jejich následky povinnou stranou odvráceny ani při 
vynaložení veškerého úsilí, které lze rozumně v dané situaci požadovat. Za vyšší moc se v tomto smyslu 
zejména považují válka, nepřátelské vojenské akce, teroristické útoky, povstání, občanské nepokoje 
a přírodní katastrofy. Za vyšší moc ve smyslu této smlouvy se nepovažují překážky, které nastaly 
v době, kdy povinná strana již byla v prodlení s plněním svých povinností, či překážky vzniklé 
z hospodářských poměrů dané strany.
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4.

5.

6.

7.

8.

9.

10. 

11.

12.

13.

14.

Je-li doručována písemnost na základe této smlouvy doporučeným dopisem na poslední známou adresu 
smluvní strany prostřednictvím provozovatele poštovních služeb a smluvní strana písemnost 
nepřevezme, má se za to, že písemnost byla doručena třetím pracovním dnem po předám zásilky 
provozovateli poštovních služeb, i kdyby se o ní smluvní strana nedozvěděla. Za poslední známou 
adresu smluvní strany se považuje adresa uvedená v záhlaví této smlouvy, případně nová adresa, kterou 
smluvní strana druhé smluvní straně písemně oznámila.

Prodávající není oprávněn postoupit práva, povinnosti, závazky a pohledávky z této smlouvy třetí osobě 
bez předchozího písemného souhlasu kupujícího.
Není-h v této smlouvě dohodnuto jinak, řídí se vzájemné vztahy smluvních stran příslušnými 
ustanoveními platných právních předpisů České republiky, zejména ustanoveními občanského 
zákoníku. Ve vztazích mezi smluvními stranami vyplývajících z této smlouvy nemá obchodní zvyklost 
přednost před ustanoveními zákona, jež nemají donucující účinky.

Při plném této smlouvy smluvní strany na sebe přebírají nebezpečí změny okolností ve smyslu § 1765 
odst. 2 občanského zákoníku; ustanovení § 1766 občanského zákoníku se nepoužije.

Ukáže4i se kterékoliv ustanovení této smlouvy jako neplatné nebo neúčinné, nebude tím dotčena 
platnost a účinnost ostatních ustanovení, která lze od neplatného či neúčinného ustanovení oddělit, ani 
platnost a účinnost smlouvy jako celku. Smluvní strany se v takovém případě zavazují nahradit neplatné 
nebo neúčinné ustanovení smlouvy ustanovením novým, platným a účinným, které svým obsahem 
a smyslem bude nejlépe odpovídat obsahu a smyslu ustanovení původního. Pokud by se v důsledku 
změny právní úpravy některé ustanovém smlouvy dostalo do rozporu s českým právním řádem 
a předmětný rozpor by působil neplatnost smlouvy jako takové, bude smlouva posuzována, jako by 
takové ustanovení nikdy neobsahovala a vztah smluvních stran se bude v této záležitosti řídit obecně 
závaznými právními předpisy, dokud smluvní strany dotčené ustanovení nenahradí postupem podle věty 
druhé.

V případě sporu se smluvní strany zavazují pokusit se o jeho urovnání smírem. Jestliže smírného řešení 
nebude dosaženo, budou spory rozhodovány věcně a místně příslušnými soudy České republiky.

Tuto smlouvu lze měnit a doplňovat pouze písemnými dodatky podepsanými oběma smluvními 
stranami a číslovanými vzestupnou, nepřerušovanou číselnou řadou.

Tato smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu oběma smluvními stranami a účinnosti dnem 
uveřejnění v registru smluv.

Smlouva je vyhotovena ve čtyřech stejnopisech, z nichž každá ze smluvních stran obdrží po dvou. Toto 
ustanovení se nepoužije v případě, kdy smluvní strany podepisují smlouvu elektronickými podpisy.

Smluvní strany si smlouvu přečetly, s jejím obsahem souhlasí a prohlašují, že smlouvu uzavřely 
svobodně, vážně a určitě, nikoli v tísni za nápadně nevýhodných podmínek, na důkaz čehož připojují 
vlastnoruční podpisy.

Nedílnou součástí smlouvy jsou tyto přílohy:

- Příloha č. 1: 
- Příloha č. 2:

- Příloha č. 3:

Technická specifikace

Seznam poddodavatelú -  čestné prohlášení prodávajícího o poddodavatelích 
s uvedením částí, jimiž se jednotliví poddodavatelé budou na předmětu plnění 
podílet a specifikace jimi prováděných činností, případně čestné prohlášení 
prodávajícího, že splní předmět smlouvy bez poddodavatelú

Kopie pojistné smlouvy nebo pojistného certifikátu
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V Praze dne: V Praze dne:

za prodávajícího:

Digitálně podepsal

Datum: 2024.10.21
;? '+02W ’"*

Vedoucí pobočky 
Na základě plné moci

za kupujícího:

Václav
Masopust

Digitálně podepsal 
Václav Masopust 
Datum: 2024.11.01 
12:50:37+01'00'

plk. gšt. MUDr. Václav Masopust, Ph.D., 
MBA, LL.M., DBA, ředitel 

Ústřední vojenské nemocnice -  
Vojenské fakultní nemocnice Praha

Příloha č. 1 Kupní smlouvy
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Technická specifikace skříňového vozíku

Položka Popis Počet
ks

1 Přepravní vozík s pružným dnem 7

• Rozměr vnější: 1500 x 750 x 920 mm (d x š x v / ± 5 % /
• Rozměr vnitřní: 1400 x 700 x 580 mm (d x š x v) / ± 5 % /
• Objem: 5 7 0 1
• Nastavitelné zatížení 150 kg
• Hmotnost do 32 kg
• Pojezdová kola 2 otočná a 2 pevná 0 12,5 cm šířka 4 cm 

gumový povrch, uložení v ložiskách
• Středy kol chráněny proti namotání vláken
• Pohyblivé dno ve svislém směru
• Horní okraj vyztužen odolným plastem

ilustrační foto

Účastník čestně prohlašuje, že předmět jeho dodávky splňuje veškeré zadavatelem výše stanovené 
parametry.

Jako přílohu účastník dokládá originální technické listy výrobce (originální datový list výrobce, 
katalog apod.), ve kterých jsou uvedeny a budou z nich patrné veškeré výrobcem deklarované 
parametry.
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Přepravní vozík s pružným 
dnem W 161
Už se nemusíte shýbat snadná dostupnost výrobků pro 
ergonomickou práci, například v knihovnách nebo v 
gastronomii.

Základní popis
• Ergonomická práce díky vertikálně pohyblivému dnu, 

které přepravované předměty udržuje stále ve 
snadno dosažitelné výšce,

• Zvedací prvky lze přizpůsobit různým zatížením dle 
typu vozíku od 30 do 195 kg, vždy po 15 kg.

• I při jednostranném zatížení nedochází k vzpříčení 
dna.

• Stabilní, velký profil horního okraje a dna, trvale 
pevně spojený s pláštěm a plechem dna tvarovým 
stykem.

• Rohové prolisy zvyšující stabilitu.
• Vysoký jízdní komfort díky kolečkům s lehkým 

chodem a pogumovaným kolečkům, nezanechává 
stopy, uložení v ložiscích, s ochranným plechem.

• Vozík s vertikálně pohyblivým dnem, které udržuje 
zboží vždy ve výšce uchopení.

• Eloxovaný, okrajový profil zesílený otěruvzdorným 
plastovým polstrováním.

• Pojezd: 2 otočná a 2 pevná kola, průměr 125 mm, 
šířka 40 mm, pryžový, otěruvzdorný povrch, válečková 
ložiska, lehký chod.

• Kolečka jsou umístěna uprostřed stěn z důvodu lepší 
manipulovatelnosti.

• Umístění koleček do rohů vozíku na objednávku.

Vlastnosti produktu
Materiál: Eloxovaný hliník
Možnost úpravy uspořádání podvozku: ano
Průměr kolečka: 125 mm
Průměr kolečka: 40 rnm
Rohové lemy: ano
Uspořádání podvozku: 2 otočná kolečka a 2 pevná
kolečka ve středovém uspořádání

Varianty produktu
č í s l a
o b je d n á v k

y
H m o tn o s t O b je m V n itřn í r o z m ě r  D x  Š x V V n ě jš í ro z m ě r  D x š  x  V V y ro b e n o  p r o  z á tě ž

4064«» 2 4 .5  k g 3151 1 .0 0 0  m m  x  6 5 0  m m  *  4 8 5  m in 1 .0 6 0  m m  « 710 m rn  x  8 2 0  rnm 9 0  kg

4 0 7 * 31.5 kg .5701 1.410 m m  •  70 0  m m  » 5 8 0  m m 1.400  m m  « 750  m m  » 9 2 0  m m 150 kg
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ústřední vojenská  nemocnice
Vojenská fakultní nemocnice Praha Příloha č. 2 Kupní smlouvy

ČESTNÉ PROHLÁŠENÍ O POD DO DÁVÁTE LÍCH

Dodavatel: Zarges CZ, s.r.o.

Sídlo: Hněvkovského 574/87, 61700 Brno - .jih

IČO: 49444671

Název veřejné zakázky: Přepravní vozík s pružným dnem pro oddělení prádelny v 
ÚVN

Jako osoba oprávněná jednat jménem či za výše uvedeného dodavatele prohlašuji, 
že zakázka nebude realizována za pomoci poddodavatelů.
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Příloha č. 3 Kupní smlouvy

KOPIE POJISTNÉ SMLOUVY NEBO POJISTNÉHO CERTIFIKÁTU

C H U B B

VersieherungsbesLäLigung 
Certificate of insurance

Cliubb European Group SE 
Direktion fiir Deutschland 
Baseler Straße 10 
60329 Frankfurt am Main 
O  +49 69 75613 o
F +49 69 746193
info .de @ cliubb. com. 
cliubb.crnu/de

H aftp flichtversiche lTing/L ia bili ty Insurance
N r ./No. DECANA49071

Versicherungsnehmer Zarges GmbH
Policyholder/Named Insured Zargesstr. 7

82362 Weillieim 
(iermany

Mitversicherte Unternehmen 
Additional Insured

Zarges CZ s.r.o. Czech Rep. 
llnevkoskßeno 87 
61700 Brno 
Czech Republic

Versirhenmgsperiode l. Mat 2024 Ws 30. April 2025 (beide Tage eingeschlossen)
Period of insurance Der Vertrag verlängert sich stillschweigend jeweils um ein weiteres Jahr, wenn

nicht spätestens drei Monate vor Ablauf der laufenden Periode eine Kündigung 
erfolgt.

01 May 2024 to 30 April 2025 (both days included)
The insurance is extended automaticallyfor a further year unless it is cancelled 
three months prior to the expiry date o f the current period.

Art der Versicherung 
Scope of coverage

Versicherungssummen
Limits

a) Betriebs- und Produkthaftpflichtversicheiimg 
h) Umwelthaftpflirhtversiehermig
c) Umweltschadensversicherung
d) Produktmckrufversicheining
e) Kfz-R ii ckrnfversieh ermi g
f) Erweiterte Prodiikthaftpfliehtversicheriing

a) Commercial general liability insurance (incl. products liability)
b) Environmental impairment liability insurance
c) Environmental damage insurance (according to EU-Directive 2004/33)
d) Product Recall insurance
e) Product Recall insurance Automotive
f)  Extended Product Liubilily

a) Betriebs- und Produldhaftpflicht\rcrsichcrung
Commercial general liability insurance incl. product liability insurance

€ 50.000.000,-- pauschal für Personen- und Sachschäden je Versicherungs­
fall
combined single limit for bodily injury and property 
dama-ge per occurrence

€100.000.000,— je Versicherungsjahr
in the annual aggregate
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C H U B B

b) T Tmwelfhaffpfliehtversichem n g
Environmental liability insurance

€ 50.000.000,— pauschal für Personen-, Sach- und mitversicherte Vermö­
gensschäden je Versieh erungsfall
combined single limit for bodily injury, property damage 
and financial losses per occurrence

€ 50.000.000,-- je Versicherungsjahr
in the annual aggregate

c) Umweltschadensversicherung
Environmental damage insurance (according to EU-Directive 2004/35/CE)

€ 30.000.000,— für versicherte Kosten zur Sanierung von Schäden an ge­
schützten Arten, natürlichen T.ebensräinnen und Gewäs­
sern je Versichemngsfall
for damages to protected species, natural habitats, water 
bodies or soil per occurrence

€ 30.000.000,— je Versiehemngsjalu-
in the annual agyregale

d) ProdukLritckmfversicherung
Product Recall insurance

€ 10.000.000,— je Versichemngsfall 
any one occurrence

€ 10.000.000,— je Versicherungsjahr
in the annual aggregate

e) Kfz-Riickrufversicherung
Product Recall insurance Automotive

€ 5.000.000,— je Versichemngsfall 
any one occurrence

€ 5.000.000,— je Versichemngsjahr
in the annual aggregate

f) Erweiterte Produkthaftpihchtversicherung
Extended Product liability

€ 30.000.000,— je Versichemngsfall 
any one occurrence

€ 60.000.000,— je Versichemngsjahr
in the annual aggregate

Für bestimmte Deckmigsinhalte können Versicheningssummenbegrenzungen
(Sublimits) bestehen, die sich aus dem Versicherungsvertrag ergeben.

For specific coverages sublimits may he agreed as per original policy wording.

DECANA49071
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C H U B B

Internationales Versicherungs- 
prograimn

Multinational Insurance Pro­
gram

Für mitversicherte Auslandsgesellschaften wird Versicherungsschutz mi An­
schluss an die vereinbarten Versicherungssummen lokaler Gnmdversicherungen 
gewährt.
For additional insured foreign subsidiaries coverage is granted in excess o f the 
limits o f local primary policies.

Die ohen genannten Vcrsichcrungssummcn bcinlialtcn die Vcrsichcrungssum- 
men der bei der Chubb European Group SE bzw. ihren lokalen Netzwerkpartnern 
besLelienden, lokalen Grundversicheiimgeii imlversieherler Auslandsgesellscliaf- 
Len.
The limits shown above include the limits o f  local primary policies o f the addi­
tional insured foreign subsidiaries issued by Chubb European Group SE or its 
local network par titers.

Geltungsbereich 
Territorial Scope

Diese Versicherung bietet weltweit Versicherungsschutz. 

This policy provides coverage worldwide.

Versicherer
Insurer

Chubb European Group SE 
Direktion für Deutschland 
Baseler Straße 10 
60329 Frankfurt am Main

Diese Bestätigung dient lediglich zum Zwecke der Information. Rechtsverbindlich ist ausschließlich der Inhalt des 
Versicherungsvertrages.
This certificate is exclusively fo r  information purposes. Only the original policy wording is legally binding.

Frankfurt am Main, den 28.05.2024/JAN

Chubb Emopean Group SE 
Direktion für Deutschland

Der Hauptbevollmächtigte
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